
I 

Kedd, 1976. május 11: 

Nem percnyi időre 
Sorok Zoltánfi Istvánról 

Zoltánfi István mindössze 
harmincegy esztendős; 1044 
őszén született, „véletlenül" 
Deszk községben, édesanyjá t 
ugyanis a háborús veszély-
nek kitett Szegedről Deszk-
r e m e n e k í t e t t é k . . . Biztonsá-
gosabb helynek ítélve meg 
a falusi miliőt. 

Szegedtől s a város von-
zásától soha semmi sem sza-
kítot ta el. Itt érettségizett, 
i t t fejezte be — Vinkler 
László t an í tványaként — a 
főiskolát 1967-ben. Nem csu-
p á n országosan Ismert — a 
főváros Mednyánszky-ter-
mében s a Tv Galér iá jában 
is bemutatkozó — f e s t ő m ü l 
vész, hanem vérbeli pedagó-
gus is, sőt, szobrász; büsztök 
alkotója. 

— Honnan a plasztika 
iránti vonzalom? — kérdez-
zük tőle. 

— Valaha szobrászművész 
szerettem volna lenni, innen 
származik az anyag iránti 
vonzalmam, tiszteletem. Sa j -
nos, egyre kevesebb időm 
ju t m i n t á z á s r a . . . A képek-
re kell koncentrálnom. Meg 
a tanításra. 

Képeiről a minden négy-
zetcentimétert felelősen meg-
munkáló műgond árad. 
Nagy, benső csend — áhítat. 
A tiszta szemű kétkeziek, a 
képre lopott ősök arcának, 
jel lemének elszánt kutatása. 

— Vajon megértik-e alko-
tásait ők, akikről vall: a 
hétköznapok formálói, a ke-
zük munkájából élő mun-
kásemberek? — kérdezem 
tőle. — Főként a realizmus 
és szürrealizmus ötvözését 
érvényesítő alkotásokra gon-
dolok ... 

Nem válaszol azonnal. Jól 
megrágja válasza csendes 
szavait : 

— Mindenkori vágyam 
volt : szót érteni az embe-
rekkel, a közönséggel. A 
közvetlenül leolvasható je-
leken túl olyan "emberi vi-
szonylatokat szeretnék be-
mutatni , amelyek mindany-
nyiónkban közösek, bennünk 
élnek, tehá t érthetők. A 
montázs vagy montázsszerű-
ség segítségével a dolgokat, 
jelenségeket sokrétűbben, al-
ka lmanként meglepő néző-
szögből, esetleg ú j , eladdig 
rej te t t összefüggéseiben le-
het láttatni. A jó mű azon-
ban nem logikai feladvány, 
vagy elvont esztétikai kép-
let, hanem maga a leggaz-
dagabban szervezett élet. 
Ezért a megértésen túl, tel-
jes érzelmi gazdagságunk 
bevetését is igényli. 

— Az érzelem szféráját 
említette. S azonnal eszeid-
be ötlött, hogy egy-egy kom-
pozíció láttán nagy, belső 
csendet érzékelek. Ez a bel-
ső csend mindenekelőtt a lak-
jait fonja körül. Tudatosan 
törekedlk-e erre? S mi a 
szándéka ezzel? 

— A képeimen szereplő 
emberi alakok — enyhén 
szólva — nem barokkosak, 
de ezzel a viszonylagos moz-
gásnélküllséggel esetleg kö-
ze lebb ju tok az elmélyültebb, 
szuggesztívebb, t a r t a lma-
sabb emberábrizoláshoz. Al-
kat i okok Is közrejátszhat-
nak, hiszen építkező munka -
stílusom elve egyfa j ta f e -
gyelmezettséget követel. A 
Kenderfonó- és Szövőipari 
Vállalat számára készítendő 
pannót is ilyen jellegűre t e r -
vezem. Beszédes, felépítésé-
ben szigorúan szerkesztett, 
ugyanakkor dekorat ív fe l fo-
gású munkára gondolok. 
Sok-sok vázlat, és főként 
anyaggyűjtés fogja megelőz-
ni a végleges terv elkészíté-
sét. Komoly erőpróba l e s z . . . 

— E műre milyen alka-
lomból kerül sor? 

— Néhányan, 6zegedi fes -

tők, munkaszerződést kötő t , 
tünk a gyárral. Évek óta 
szorító probléma ' oldódott 
meg a közelmúltban, elsősor-
ban a szegedi városi pá r tb i -
zottság és a tanács jóvol tá-
ból. Természetesen az Illeté-
kes gyári vezetők, kollektí-
vák jószándéka, segítőkész-
sége is jelentősen hozzájárul t 
a városunkban teljesen új-
szerű, egészséges kapcsolat-
nak a kialakításához. Szerző-
dést í r tunk alá, amelynek 
pont ja i t rendre tán nem 
szükséges felsorolnom. A n y -
nyit mégis röviden: az 
együttműködés a gyár — az 
én esetemben a Kenderfonó 
— életével, a dolgozók m u n -
ká jáva l való sokrétű kontak-
tus kifejlődését konkréten 
szolgálja. Ki tűnő alkalom a 
szellemi gazdagodásra — 
mind a festő, mind — me-
rem remélni — a szocialista 
brigádok számára . 

— A tervbe vett pannón 
kívül ván-e. lesz-e fogható 
jele a kapcsolatnak? 

— A gyár 1977-ben ü n -
nepli fennál lásának százéves 
évfordulóját . Erre az alka-
lomra nagyon szép, gazdagon 
illusztrált k iadvány készül. 
Felöleli a gyár múl t já t , jele-
nét, távlatai t . Ezzel kapcso-
latosan grafikai feladatot 
vál la l tam: az illusztrációk 
elkészítését. Negyedévenként 
képzőművészeti i smeret ter -
jesztő előadásokat is tartok 
a szocialista brigádoknak, s 
a vállalat benső, általános 
esztétikai szint jét is erőm 
szerint igyekszem fejleszteni. 

— Gondolom, előadásaiban 
különös jelentőséget kapnak 
az olasz mesterek: jól em-
lékszem egy 1968-as munká-
ra: „£n és a Quattrocen-
to"... 

—. Igen, tagadhata t lanul 
példaadók számomra az 
olasz kora-reneszánsz mes-
terek: Plero della Francesca, 
Fra Angelico, Fra Filippo 
Lippi, Botticelli — és sorol-

ha tnám t o v á b b . . . ö k va la -
miféle magasrendű egység-
ben fogták fel s tudták áb-
rázolni az embert és a ter-
mészetet. Nem volt eltolódás. 
S ez a példaadó, ez a tel jes-
ség. Ezért maiak s közérthe-
tőek ezek a régi mesterek. 

— Közérthetőség .., Oda 
kanyarodunk vissza, ahon-
nan elindultunk: azt hiszem, 
ez ama bizonyos Achilles-
pontja a mai művészetnek ... 

— Magam is ezt vallom; 
meggyőződésem szerint a 
realista, vagy talán mondjuk 
így: a hagyományos forma-
nyelv nagyon is alkalmas 
arra , hogy a mi korunk, a 
mi társadalmunk emberéhez 
szóljak. Szerintem a mű-
vésznek kötelessége a nép-
hez, az emberekhez tisztelet-
tel közeledni, s egyszerűen, 
világosan, felfoghatóan, é r t -
hetően b e s z é l n i . . . Ez nyil-
vánvalóan magatar tás forma; 
de nevezhetem elkötelezett-
ségnek is. 

— Láthatóan nem csak a 
ma embere, hanem ősei is 
egyre izgatják ... Miért? Mi-
ért festi bele őket mindunta-
lan képeibe? 

— öreg je ime t tisztelni, 
bennem élő valóságukat, sze-
retetüket őrizni — olyan ter-
mészetes emberi cselekedet-
nek tartom, mint gyermeke-
inkben a nyíltszívűséget, a 
jóságot, a becsületességet 
ápolni. Tevékenységközpontú 
életünkben az emberek egy 
része min tha nem nagyon 
é rne rá I l ye smi re . . . A nagy 
rohanásban talán észre sem 
veszik, milyen fontos ez. 
Ezért szeretném őket egy 
percre megállítani. 

Bizonyos, hogy ez nem 
csupán egy percnyi időre si-
kerül Zoltánfinak. Rokon-
szenves, elmélyültséget su -
gárzó képeire gondolatok 
egész sorával rezonál a nem 
csupán nézni, de látni is ké -
pes szemlélődő. 

Dér Endre 

Darázstérkép 
A zirci Természet tudomá-

í nyi Múzeum kutatói fel tér-
képezik a Bakony levélda-
rázs- faunájá t . 

Az utóbbi években — mi-
óta megnőt t a Bakony-kuta-
tás társadalmi bázisa — az 
ország különböző természet-
tudományi kuta tó intézetei-
nek számos munka tá r sa és 
több magánkuta tó vesz részt 
a munkában . Az ú j bakonyi 

lelőhelyek a fa jok el ter jedé-
séről nyú j t anak adatokat. 
Talál tak olyan levéldarázs-
fa joka t is, amelyek a Kár -
pát-medencében eddig isme-
ret lenek voltak. 

A bakonyi ievéldarázs-kü-
tatás része annak a több 
éve folyó kuta tómunkának, 
amellyel pontos képet k í -
vánnak alkotni a Bakony 
természeti képiéről. 

Élnek-e a kedvezménnyel? 
A háztáji és kisegítő gazdaságokról 

Egy rendelet nyomában 
A pénzügyminiszter, vala-

mint a mezőgazdasági és 
élelmezésügyi miniszter 
együttes rendeletet adott ki 
a múl t év végén a mező-
gazdasági üzemek támogatá-
sáról, s ezen belül a háztáj i 
és kisegítő gazdaságok á l la-
mi segítéséről. E rendelet 
szerint a kistermelők, zöld-
ségtermesztési célokat szol-
gáló fól iasátrak létesítésére 
állami támogatást kaphat-
nak. Ha az ÁFÉSZ- és 
MÉK-boltok valamelyikében 
vásárolnak fóliát, és a fólia-
sátorban termel t zöldségre 
hároméves termékértékesí té-
si szerződést kötnek ezekkel 
a vállalatokkal, akkor 20 
százalékos árengedményben 
részesülnek. Ez a kisgazda-
ságok termelési kedvének 
növelését célozza. A rendelet 
a korai pr imőr zöldségter-
melés megkezdése előtt meg-
jelent, s az idei évben m á r 
érezni kellett volna hatását . 

Szegeden 3100 hektá r 
háztáj i területet é s 1500 
hektár kiskertet ta r tanak 
nyilván. Ezeken a területe-
ken szorgoskodó kistermelők 
jelentős szerepet játszanak 
városunk' f r iss zöldség- és 
gyümölcsellátásában. Ujab-
ban a fólia alatt i ha j t a t á s 
is ter jed. Újszegeden, Szőre-
gen, Tápén, Mihályteleken 
már sok helyen látni a k i -
sebb-nagyobb fóliasátrakat . 
A termékek zömét az 
ÁFÉSZ-ek és a MÉK vásá-
rolja fel. Vajon él tek-e a 
termelők az ú j rendelet adta 
lehetőséggel? 

Bogár István, a MÉK Bar-
tók Béla téri üzlete vezető-
jének tájékoztatása szerint 
fóliából mindig volt elegen-
dő raktárkészletük. Szinte 
válogathattak a vásárlók a 
különféle méretűek között. A 
kedvezményes vásárlási le-
hetőséggel mégsem élt sen-
ki. Pedig a szerződésköté-
sekkor a vállalat mindenkit 
tájékoztatott az ú j rendelet-
ről. 

Sárosi József, a szőregi 
ÁFÉSZ elnöke szerint a 
zöldségfelvásárlásban . a vá-
lasztékot bővíteni kelL Sző-
regen a saláta termelése van 
túlsúlyban, pedig más zöld-
ségfélékre is szükség lenne. 
Különösen a fólia alat t t e r -
melt primőrökre. Sajnos, ők 
sem tudtak olyan szerződést 
kötni egyetlen termelővel 
sem, aki a 20 százalékos 
kedvezményt Igényelte vol-
na. A korábbi adópolitika 
miatt sokan idegenkednek a 
fóliás termesztéstől. Ez a 
taggyűléseken sokszor el is 
hangzik, s élénken vitáznak 
az emberek. 

Ható Béla, a szegedi 
ÁFÉSZ főosztályvezetője a r -
ról tájékoztatott , hogy töb-

ben érdeklődtek' a rendelet-
ről, de ha a kötelezettségek-
ről is szó esik, akkor inkább 
visszalépnek az emberek. A 
három évre szóló szerződés 
teljesítésétől félnek. Pedig 
ez csak értékesítési bizton-
ság lenne. 

A dorozsmai ÁFÉSZ t e rü -
letén zömmel csak gyümölcs-
termeléssel foglalkoznak, ö r -
vendetes, hogy emellett nö-
vekszik a zöldségtermelési 
kedv is. Szőke József elnök 
mondta, hogy a palántabe-
szerzéssel ösztönzik az üre-
sen álló ker tek gazdáit a 
zöldségtermelésre. Sajnos, 
eddig még senki sem je lent -
kezett a kedvezmény igény-
bevételére, de szeretnék, ha 
ősszel nagyobb lenne az ez-
zel kapcsolatos érdeklődés. 
Ezért a szerződésekbe is be-
leveszik a rendelet ad ta le-
hetőségeket. 

A tápéi ker tekben nem 
foglalkoznak különösebben 

árutermeléssel . Kicsik is Itt 
a kertek, de a döntő ok ta -
lán az, hogy az idősebb e m -
berek' a házi iparban dolgoz-
nak, a fiatalok pedig ipari 
üzemekbe j á rnak el. Még 
Tápé el látását is a MÉK ós 
más környező ÁFÉSZ-ek biz-
tosítják. Zsoldi Sándornó 
megbízott elnök szerint az 
itt megtermelhető zöldségfé-
lékre is nagy szükség lenne. 

A r a j t nem sikerül t úgy, 
mint kellett volna. Ahhoz, 
hogy egy rendelet valóban 
megvalósulhasson, cél já t e l -
érje , feltétlen szükséges az 
emberek' megfelelő tá jékoz-
tatása. Fel kell tárni a lehe-
tőségeket, mer t fontos fe l -
adat a háztá j i és kisegítő 
gazdaságok segítése. Az e lő-
ző példák nagyon sok ki-
használat lan tar ta lékot bizo-
nyítanak, amelyekre szükség 
lenne a jobb és választéko-
sabb árue l lá tás érdekében. 

R. F. 

HAZASSAO 
I. kerület 

Szeged: Sárközi János és Csá-
szár Rozália. Darabos Zoltán Jó -
zset és Kecskeméti Mária, Szal-
m a Vince és Szerencsi Jud i t , 
Se rmann József és Borbás Mar-
éit, Varga József és dr. Tóth 
Juszt ina házasságot kötöt tek. 

SZÜLETÉS 
I. kerüle t 

Szeged! Pal ik Sándor Anta lnak 
és Varga Erzsébetnek Mónika 
SVívta, Szlráczkl Sándornak és 
Szabó Etelkának Károly. Buj tor 
Andrásnak ós Bíró Erzsébetnek 
Krisztina, Bán Józse fnek és 
Eszik Gizella Veronikának Zsu-
zsa. Babos Tamásnak és Hor-
váth Évának Tamás, Laczl Szil-
veszternek és Török Ete lkának 
Tünde Katalin, dr. Szabó And-
rás Sándornak és Gyollai Mag-
dolnának Magdolna. Acsal J á -
nos Józsefnek és Novodonszky 
Rozáliának Krisztina. Balogh 
I s tvánnak és Kertész Rózsa 
Magdolnának Is tván. Csiszár Is t-
vánnak és Marosi Annának Il-
dikó. Held Hans Joach lmnak és 
Tarcal Ágnes Jud i tnak Gábor, 
Bodó János Mátyásnak és Zsol-
dos Zsuzsannának János Gábor . 
Bicz ik Lászlónak és Márta Em-
mának László, dr. Szalav László-
nak és dr . Fodor Ju l i annának 
Eszter Ágnes. Soós I s tvánnak és 
Kéfer Mária I lonának Mónika, 
Szécsi Imrének és Bálint Etel-
kának Imre . Boros Józsefnek és 
Deák KataUn P i roskának Rita, 
Vastag Tivadarnak és Sötéth 
Ibolyának Bernadet t I rén, Szi-
lágyi I s tvánnak és Kelemen Ró-
n á n a k Anikó, Kamarás Ödön 
Húgénak és Csizmadia I lonának 
Tünde, Balogh Júzse í J á n o s n a k 

Családi 
események 
és Slgmond Kata l innak Csaba, 
Csesznak Pá lnak és Kocsis Irén 
Ibo lyának Annamár ia , Kovács 
Józsefnek és Csábrádl Viktóriá-
nak Orsolya, Zoltl Miklósnak és 
Hatvani Eva Bernadet tnek Noé-
mi, Szabó Péter I s tvánnak és 
Hegedűs Borbála Veronikának 
Pé te r nevű g y e r m e k ü k született . 

III. kerü le t 
Szeged: Ra jk l Zoltán Mihály-

nak és Vén Margi tnak Rita, 
Börcsők Imrének és Dicső I rén-
nek Imre . Kaczur Pá lnak és Sze-
ri Erzsébetnek Andrea. Jelenít 
I s tvánnak és Hevesi Lenkének 
Lenke Ildikó, Rácz Lászlónak és 
Fehér Erzsébet Kata l innak Eri-
ka. Vakulya Józsefnek és Má-
tvás Honának Mónika, Ancsányl 
Ferencnek és Kertész I lonának 
Ilona. Gombai Bélának és Rácz 
A r a n k á n a k Katal in. Kopasz Jó-
zsefnek és Portschel ler Mária 
Magdolnának Krisztina Mária, 
Borbély Györgynek és Bernáth 
Margi tnak Zsuzsanna. Lukács-
Nagy Györgynek és Panvor Sa-
rolta Már iának Sára, Széli Ven-
del Györgynek és Berta Éva Ilo-
nának Krisztina, Bányai Károly-
nak és Hrazdlra Anna Már iának 
Annamár ia , Erdőül Káro lynak és 

Bönde I r énnek Irén, Pá l f l Is t -
ván Szilárdnak és Martótl Edit 
A nnának Is tván, Androvlcs 
Lászlónak és Kónya Etelka Ro-
zál iának László Zsolt, Fa rkas 
Áronnak és Jenel Ju l i anna An-
nának Dávid Tibor , Kucsorn Jó-
zsefnek és Kerekes Mária Mag-
dolnának Magdolna nevű gyer-
m e k ü k szülét tt. , 

HALALOZAS 
I. kerüle t 

Szeged: Fa rkas JOzsefné Hu-
nya Ju l ianna , Huszka Lajosné 
Kormányos Rozália, dr. Szé-
chenyi I s tvánné Huszágh Mar-
git, Balla-Módos József , Szé-
kessy La jos Arpádné Tápai 
Ilona, Gönczi Géza, Rádal JO-
zsefné Lakatos Etelka Rozália, 
Szurgyl Is tván, La jkó Ferencné 
Kiss Julianna. Kakuszi László-
né Balogh Etelka, Molnár Ist-
vánné F rányó Mária, Kirch Ven-
d e m é Marótl Ju l ianna , Szűcs 
Gézáné Horváth Pi roska , dr. 
T h l r y Lajosné Homay Éva, 
Vass Ignác. Agócs András , Ró-
zsa Sándorné Gyur is Margit 
Magdolna meghalt . 

i n . kerüle t 
Szeged: Tóth József, Dobos 

Jánosné Csikós Márta, Rácz Je -
nő, Fekete Lajos , Kántor Imré-
né Borbás Rozália P l rorka , Ba-
rá th Sándorné TOthoördl Eva. 
Császár József. Kotogány Já -
nosné Szőke Rozália. Bozó La-
josné Bacsa Annn, Csonka Im-
réné Draskovlcs Ju l ianna , Szlá-
vlk Imréné Szántó Ágnes. Oláh 
Is tván, Bíró Sándorné Börcsök 
Jul ianna , Pa tak i J ánosné Tarl 
Veronika. Kübler Ferencné 
Szűcs Erzsébet, Huszár Is tván-
né Kasza Iloha, Czir'ok szllvesz-
te rné Joó Jolán meghal t . 

Lila bélyegjei 
a húsokon 

A vásárlóik különös f o r m á -
jú bélyegjeleket lá tnak a 
hentesüzletekben felakasz-
tott húsokon; az állatorvo-
sok lá t ták el a combokat, 
oldalasakat a li lás színű jel-
lel, amely azt bizonyít ja: 
egészséges, fogyasztásra a l -
kalmas a hús. Rendívül szi-
gorú vizsgálat előzi meg a 
hús forgalomba hozatalát. 
Valamennyi vágóhídon és 
feldolgozó üzemben ál la tor-
vos-szolgálat működik, amely 
minden levágott állatot kü-
lön-Rülön — tehát nem szú-
rópróba-szerűen — megvizs-
gál és minősít . így véletlenül 
sem kerülhet az üzletekbe 
nem egészséges vagy megbe-
tegedést okozó hús. 

A húsvizsgálat előírásalt 
az „Állati eredetű élelmiszer 
nyersanyagok, félkész- és 
késztermékek higiéniai sza-
bályzata" tartalmazza, amely 
előírja, hogy a húsvizsgá-
la tnak a vágóállatokon 
(szarvasmarha, bivaly, juh, 
kecske, sertés, ló, szamár, 
öszvér, baromfi és házinyúl) 
kívül az emberi táplálékul 
használt vadak, halak, ké t -

éltűek, rákok és csigák hű-i 
sának vizsgálatára ls kl kell 
ter jednie. Mit vizsgál az á l -
latorvos? Gyakorlat i lag min -
dent, ami az állat egészsé-
gével, i l letve a hús fogyaszt-
hatóságával összefügg. Az 
ellenőrzést módszeresen kez-
di, a fejnél , ahol megvizs-
gál ja a nyirokcsomókat és a 
mandulákat , m a j d a nyelv-
és járulékos izmai kerülnek 
sorra, azután a száj , a torok 
és a garat nyá lkahár tyá ja . 
A vizsgálat fokozatosan ha -
lad „lefelé": sorra kerül a 
tüdő, a zsigerszervek' stb. A 
szakember a vizsgálat a la t t 
elkülönített munkahe lyen 
dolgozik, m a j d az ellenőrzés 
végén l á t j a el jelzéssel a 
h ú s d a r a b o t 

A bélyegző különböző. 
Köralakú például a fogyasz-
tásra a lka lmas szarvasmar-
ha, juh, bá rány és sertés 
húsának bélyegjele. A hús-
vizsgáló állatorvosi döntés 
lehet egyszemélyi, azaz a 
szalagrendszer végén dolgo-
zó állatorvos egymaga dönt 
az ál lat sorsáról. 

3. F . 

Védekezzünk 
a hörcsöa ellen! 

A megye szántóföldi kul -
túráiban 1970-től a hörcsög 
fokozatos elszaporodása f i -
gyelhető meg. Ezért a Csong-
rád megyei Növényvédő Ál-
lomás védekezési felhívással 
fordul a mezőgazdasági üze-
mekhez és kisker t tu la jdono-
sokhoz. 

Különösen sok a hörcsög 
Makó, Szeged, Szentes és 
Hódmezővásárhely térségé-
ben. E körzetekben nemcsak 
a nagyüzemi növénykul tú-
ráknál okozhat ma jd a hör -
csög jelentős termésvesztesé-
get, hanem a háztá j i és hét-
végi ker tekben is. 

A hörcsög szaporodása 
már április elején megkez-
dődött. A védekezés ered-
ményesen az ú j nemzedék 
széttelepüléséig végezhető 
(május közepe), amíg a 

szántóföldi ku l tú rák fe j l e t t -
sége még megengedi a já ra -
tok fe lder í tésé t 

A hörcsög veszélyes káro-
sító, ezért minden fertőzött 
területen — szántóföldön, 
legelőn, csatornaparton, töl-
tésen, u tak mentén, ker tek-
ben, háztáj i területeken — 
a tulajdonosoknak, legyen 
az mezőgazdasági üzem, 
egyéni termelő, te lektulajdo-
nos, bérlő, ipari vállalat 
vagy intézmény, egyaránt 
fe ladata a hörcsög kiirtása. 
Kisüzemi védekezésre a há-
zilag készített hurokcsapdák 
kihelyezését vagy a vizes ki-
öntést és fizikai megsem-
misítést javasolják. A nagy-
üzemek részére jó hatású 
gázosodó vegyszerek ál lnak 
rendelkezésre. 

Percenként 
negyven fénycső 

Az Egyesült Izzó váci fejlesztés eredményeként 
fényforrás- és alkatrészgyá- 1980-ra percenként elérik a 
rában percenként negyven száz fénycsövet. Jelenleg 
fénycsövet készítenek. Most ha tvan ors iágba exportál-
azt tervezik, hogy a folya- nak. 
matos beruházás és műszaki (MTü 


